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oppebæres herfor, beskattes i denne anden 
stat. 

2. Uanset bestemmelserne i stykke 1 kan ve- 
derlag, som en person, der er hjemmehørende i 
en kontraherende stat, oppebærer for person- 
ligt arbejde i tjenesteforhold udført i den an- 
den kontraherende stat, kun beskattes i den 
førstnævnte stat, hvis: 
a) modtageren opholder sig i den anden stat i 

en eller flere perioder, der tilsammen ikke 
overstiger 183 dage i en hvilken som helst 
12-måneders periode, der begynder eller 
slutter i det pågældende skatteår, og 

b) vederlaget betales af eller for en arbejdsgi- 
ver, der ikke er hjemmehørende i den an- 
den stat, og 

c) vederlaget ikke udredes af et fast driftssted 
eller et fast sted, som arbejdsgiveren har i 
den anden stat. 

3. Uanset de foranstående bestemmelser i 
denne artikel kan vederlag for personligt ar- 
bejde i tjenesteforhold, som udføres om bord 
på et skib eller luftfartøj, der anvendes i inter- 
national trafik, kun beskattes i den kontrahe- 
rende stat, hvor foretagendets virkelige ledelse 
har sit sæde. 

4. I tilfælde hvor en person, der er hjemme- 
hørende i Danmark, modtager vederlag for 
personligt arbejde udført ombord på et luftfar- 
tøj, som anvendes i international trafik af 
Scandinavian Airlines System (SAS), kan et så- 
dant vederlag kun beskattes i Danmark. 

Artikel 16 

Bestyrelseshonorarer 

Bestyrelseshonorarer og lignende vederlag, 
som oppebæres af en person, der er hjemme- 
hørende i en kontraherende stat, i hans egen- 
skab af medlem af bestyrelsen for et selskab, 
der er hjemmehørende i den anden kontrahe- 
rende stat, kan beskattes i denne anden stat. 

Artikel 17 

Kunstnere og sportsfolk 

1. Uanset bestemmelserne i artiklerne 14 og 
15 kan indkomst, som en person, der er hjem- 
mehørende i en kontraherende stat, oppebærer 
som optrædende kunstner, såsom teater-, 
film-, radio- eller fjernsynskunstner, eller mu- 

siker eller som sportsudøver, ved virksomhed i 
denne egenskab i den anden kontraherende 
stat, beskattes i denne anden stat. 

2. I tilfælde hvor indkomst ved den virksom- 
hed, som udøves af en optrædende kunstner 
eller en sportsudøver i hans egenskab som så- 
dan, ikke tilfalder kunstneren eller sportsman- 
den selv, men en anden person, kan denne ind- 
komst uanset bestemmelserne i artiklerne 7, 14 
og 15 beskattes i den kontraherende stat, hvor 
kunstnerens eller sportsudøverens virksomhed 
udøves. 

3. Bestemmelserne i stykke 1 og 2 skal ikke 
finde anvendelse på indkomst oppebåret ved 
virksomhed udøvet i en kontraherende stat af 
kunstnere eller sportsudøvere, hvis opholdet i 
denne stat væsentligt er støttet af offentlige 
midler fra den anden kontraherende stat. 

Artikel 18 

Pensioner og lignende betalinger 

1. Medmindre bestemmelserne i artikel 19, 
stykke 2, medfører andet, kan pensioner og an- 
dre lignende vederlag, der udbetales for tidli- 
gere tjenesteydelser til en person, der er hjem- 
mehørende i en kontraherende stat, kun be- 
skattes i denne stat. 

2. Betalinger, som en fysisk person, der er 
hjemmehørende i en kontraherende stat, mod- 
tager i medfør af sociallovgivningen i den an- 
den kontraherende stat, kan uanset bestem- 
melserne i stykke 1 kun beskattes i denne an- 
den stat. 

3. I tilfælde hvor en fysisk person, der var 
hjemmehørende i en kontraherende stat, er 
blevet hjemmehørende i den anden kontrahe- 
rende stat, skal stykke 1 i denne artikel eller 
artikel 22 ikke berøre den førstnævnte stats ret 
til i henhold til dens nationale lovgivning at 
beskatte pensioner, andre lignende vederlag 
og livrenter, der tilfalder en sådan fysisk per- 
son fra den førstnævnte stat, medmindre en så- 
dan fysisk person er statsborger i den anden 
kontraherende stat. 

4. Udtrykket »livrente« betyder en fastsat 
sum, der er periodisk betalbar til fastsatte tids- 
punkter, enten for livstid eller for et bestemt 
tidsrum eller et tidsrum, som lader sig bestem- 


